
Zmluva o vzájomnej spolupráci  

uzatvorená podľa §  51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení  

 medzi zmluvnými stranami  

    

Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru 

sídlo: Vajanského 22, 917 77 Trnava 

IČO: 00151866 

DIČ: 2020571520 

V zastúpení: plk. JUDr. Vojtech Valkovič 

bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: SK 78 8180 0000  0070 0018 0023 

(ďalej len „objednávateľ“) 

a  

 

Fakultná nemocnica Trnava 

sídlo: A. Žarnova 11, 917 75 Trnava 

IČO: 00 610 381 

DIČ: 2021191084 

IČDPH: SK2021191084 

v zastúpení: MUDr. Daniel Žitňan, MPH, generálny riaditeľ 

  MUDr. Mária Jarošová, MPH, medicínsky riaditeľ 

bankové spojenie: Štátna pokladnica  

IBAN: SK54 8180 0000 0070 0028 1238 

zriadený: Zriaďovacou listinou MZ SR č. 1970/1991-A/IV-1 zo dňa 14.6.1991,  

v znení neskorších rozhodnutí 

          (ďalej len „poskytovateľ“)  

 

(objednávateľ a poskytovateľ v ďalšom texte tiež samostatne označované ako „zmluvná 

strana“ a spoločne ako „zmluvné strany“). 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

Predmetom tejto zmluvy je stanovenie podmienok realizácie praxe zdravotníckych záchranárov 

Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Trnave (ďalej len „príslušník 

HaZZ“), vykonávanej na pracovisku poskytovateľa, ktorým je Klinika anestéziológie 

a intenzívnej medicíny a Urgentný príjem Fakultnej nemocnice Trnava (ďalej len „pracovisko“) 

podľa harmonogramu upraveného podľa podmienok uvedených nižšie v tejto zmluve.   

  

Článok 2 

Všeobecné ustanovenia 

1. Príslušník HaZZ  je pri výkone praxe priamo podriadený primárovi, vedúcej sestre -  

mentorke  a vedúcej zmeny  pracoviska, na ktoré je  pridelený na základe rozhodnutia 

poskytovateľa. 



2. Primár a vedúca sestra pracoviska sú oprávnení svojim rozhodnutím vylúčiť príslušníka 

HaZZ z účasti na teoretickej alebo praktickej výučbe s okamžitou platnosťou, a to v prípade, 

ak príslušník HaZZ svojim správaním a prístupom ohrozuje poskytovanie ošetrovateľskej 

starostlivosti, resp. v prípade, ak neplní pokyny a interné pravidlá poskytovateľa. O tejto 

skutočnosti poskytovateľ  upovedomí  objednávateľa. 

3. Výkon praxe nebude umožnený príslušníkovi HaZZ, ktorý sa najneskôr v deň plánovaného 

začiatku  praxe nepreukáže úplným očkovaním proti hepatitíde B. 

4. Príslušník HaZZ bude poskytovateľom poučený o všeobecných zásadách bezpečnosti  

a ochrane zdravia pri práci, protipožiarnych opatreniach a o interných predpisoch 

v súvislosti s výkonom praxe, čo potvrdí svojim podpisom a je povinný sa riadiť  internými 

predpismi poskytovateľa a ostatnými platnými predpismi vzťahujúcimi sa na predmet 

činnosti poskytovateľa, zákonníkom práce, prislúchajúcimi predpismi o bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci, hygienickými predpismi a predpismi o ochrane pred vznikom 

požiaru. Svoju prácu musí vykonávať spoľahlivo, dôsledne, komunikatívne a flexibilne na 

vysokej odbornej a profesionálnej úrovni s rozvojom dobrého mena objednávateľa a 

poskytovateľa pri zachovaní mlčanlivosti o zistených skutočnostiach počas realizácie praxe. 

O týchto povinnostiach bude príslušník HaZZ poučený aj svojim zamestnávateľom. 

 

Článok 3 

Rozsah a organizácia praxe 

 

1. Rozsah praxe podľa tejto zmluvy je identický s rozsahom praxe záchranára záchrannej 

zdravotnej služby daným vyhláškou  Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 

321/2005 Z.z. o rozsahu praxe v niektorých  zdravotníckych povolaniach v znení neskorších 

predpisov (ďalej len “vyhláška”). Príslušník HaZZ  v rámci ošetrovateľskej starostlivosti u 

poskytovateľa vykonáva činnosti pod dohľadom vedúcej sestry -  mentorky  a vedúcej 

zmeny, výlučne za jej asistencie a v súlade s vyhláškou. 

2. Príslušník HaZZ vykoná prax na:  

Klinike anestézie a intenzívnej medicíny a Urgentnom príjme zameranú na: 

 starostlivosť o pacientov v bezvedomí a po rôznych druhoch anestézie, 

 zoznámenie sa s prístrojmi a pomôckami, ich prípravou a manipuláciou s nimi, 

 zvládnutie postupov  záchrany pri zlyhaní základných životných funkcií, 

 špecifiká ošetrovania chorých s intravenóznymi kanylami, centrálnymi venóznymi 

katétrami, permanentnými močovými katétrami a manipuláciu s  rôznymi druhmi 

prístrojového vybavenia, 

 špecifiká starostlivosti o pacienta na riadenej ventilácií, 

 monitorovanie základných vitálnych funkcií. 

3. Výkon praxe sa bude riadiť harmonogramom vypracovaným  Okresným riaditeľstvom 

HaZZ v Trnave a odsúhlaseným  pracoviskom poskytovateľa tak, aby bol dodržaný rozsah 

praxe a časový plán výkonu praxe, ktorý je predmetom tejto zmluvy. 

 



Článok 4 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Vedúci pracovníci poskytovateľa sú povinní : 
a) umožniť príslušníkom HaZZ vstup na  pracovisko, na ktorom bude realizovaná  

prax, 

b) oboznámiť príslušníkov HaZZ o ich povinnostiach a to najmä o povinnosti 

dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy vzťahujúce sa na zdravotnícke 

zariadenie a vnútorné predpisy poskytovateľa (napr. pracovný poriadok), 

o zodpovednosti za škodu, ktorú spôsobia pri vykonávaní  praxe alebo v priamej 

súvislosti s ňou,  

c) zabezpečiť požadovaný spôsob odborného vedenia príslušníkom HaZZ počas  

praxe primerane jej cieľom a úlohám,  

    

 

2.  Príslušník HaZZ je povinný: 

a) po príchode na pracovisko a pri od odchode z pracoviska počas platnosti tejto 

zmluvy osobne sa prihlásiť u vedúceho  pracoviska  alebo u osoby ním poverenej, 

b) vykonávať činnosť (úkony) určené vedúcim zamestnancom pracoviska alebo ním 

poverenou osobou, 

c) zabezpečiť si na vlastné náklady a používať na pracovisku počas praxe predpísaný 

odev a obuv, v zmysle poučenia zodpovedným zamestnancom pracoviska, 

d) dodržiavať právne a interné predpisy súvisiace s činnosťou, ktorú na pracovisku 

vykonáva, dodržiavať predpisy o BOZP a PPO, s ktorými bol oboznámený, 

e) počínať si tak, aby v súvislosti s výkonom praxe  nedošlo ku škode na zdraví  

 alebo majetku  poskytovateľa, 

f)  oboznámiť sa a vlastnoručne podpísať záväzok zachovania mlčanlivosti alebo 

anonymity údajov  vzťahujúci sa k predmetu činnosti, ktorú vykonáva u 

poskytovateľa na základe tejto zmluvy a to počas jej platnosti, ako aj po skončení , 

g)  oznámiť vedúcemu pracoviska vznik každej udalosti (skutočnosti), ktorou by došlo 

k ohrozeniu práv  alebo právom chránených záujmov účastníkov zmluvy, teda ku 

konaniu alebo opomenutiu, ktoré  zakladá vznik zodpovednosti subjektov v zmysle 

ustanovenia § 420 a nasl. Občianskeho zákonníka alebo iných právnych a interných 

predpisov, ktoré sú mu známe, 

 

3. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a)  poučiť príslušníkov HaZZ  o ich povinnostiach, ktorými budú v priebehu výkonu  

praxe viazaní,  

b) oboznámiť príslušníkov HaZZ s právnymi predpismi a ostatnými predpismi na 

zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci - so zásadami bezpečnej práce, 

zásadami ochrany zdravia pri práci, zásadami bezpečného správania na pracovisku, 

s existujúcim a predvídateľným nebezpečenstvom a ohrozením, s dopadmi na 

zdraví a ochranou pred nimi, so zákazom vstupovať do priestoru, zdržiavať 

sa v priestore a vykonávať činnosti, ktoré by mohli bezprostredne ohroziť život 

alebo zdravie príslušníkov HaZZ ,  

c) v prípade potreby poskytnúť podporu a konzultáciu v možných krízových 

situáciách, ku ktorým môže dôjsť v priebehu praxe,  



d) oboznámiť príslušníkov HaZZ o povinnosti zachovávať mlčanlivosť 

o skutočnostiach, o ktorých sa  dozvedeli v súvislosti s výkonom  praxe 

u poskytovateľa. 

 

 

Článok 5 

Kontaktné osoby 

Organizačne zodpovedná osoba objednávateľa za vedenie odbornej praxe  príslušníkov 

HaZZ: 

1. Bc. Dávid Tomovič 

2. 

 

Organizačne zodpovedné osoby poskytovateľa za vedenie odbornej praxe: 

1. Mgr. Adriana Domoráková 

2. PhDr. Danka Lančaričová 

3. PhDr. Marianna Frantová 

 

Článok 6 

Hodnotenie prax 

1. Menný zoznam príslušníkov HaZZ, ktorí absolvujú prax u poskytovateľa, počet 

plánovaných hodín praxe a obdobie, počas ktorého má byť  prax absolvovaná tvorí prílohu 

č. 1 k tejto zmluve. 

2. Organizačne zodpovedná osoba poskytovateľa potvrdí vykonanie praxe príslušníkovi 

HaZZ bezprostredne po jej ukončení vyplnením potvrdenia o absolvovaní  praxe, ktorého 

vzor tvorí  prílohou č. 2 k tejto zmluve. 

3. Očkovacie preukazy príslušníkov HaZZ tvoria prílohu č. 3k tejto zmluve. 

Článok 7 

Doba platnosti zmluvy a cena 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvu je  možné vypovedať s 1-mesačnou  

výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

2. Tento zmluvný vzťah možno ukončiť aj dohodou zmluvných strán. Dohoda musí mať 

písomnú formu a návrh musí byť doručený druhej zmluvnej strane. Doručovanie  sa 

vykonáva do miesta sídla poskytovateľa a miesta sídla objednávateľa.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, na bezplatnom plnení predmetu zmluvy za podmienky, že 

objednávateľ na požiadanie poskytne poskytovateľovi nevyhnutnú spoluprácu pri plnení 

jeho úloh vyplývajúcich a súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti. 

4. Príslušník HaZZ bude vykonávať odbornú prax bez nároku na odmenu. 

 

 

  

Článok 8 

Zodpovednosť za škodu 
 



1. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zodpovedá za všetky škody spôsobené 

príslušníkmi HaZZ počas výkonu praxe, alebo v súvislosti s výkonom praxe priamo 

poskytovateľovi.  

Článok 9 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oprávnenými osobami 

konajúcimi v ich mene. 

 

2. Práva  a povinnosti zmluvných strán sa riadia príslušnými ustanoveniami všeobecne 

záväzných právnych  predpisov ku  ktorým  sa vzťahujú, najmä  príslušnými  ustanoveniami  

Občianskeho zákonníka a inými hmotnoprávnymi predpismi vo veciach a vzťahoch 

neupravených v obsahu tejto zmluvy. 

 

3. Všetky  zmeny a doplnky týkajúce obsahových náležitostí a podmienok dohodnutých 

zmluvnými stranami v tejto zmluve musia byť vyhotovené v písomnej forme číslovaných a 

datovaných dodatkov k zmluve, podpísané štatutárnymi orgánmi zmluvných strán,  inak sú 

neplatné. 

 

4. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jedno 

vyhotovenie. 

 

5. Zástupcovia zmluvných strán vyhlasujú, že sú oprávnení k uzatvoreniu tejto zmluvy. 

Záväzne vyhlasujú, že sa z obsahom zmluvy oboznámili, jej podmienkam porozumeli. K 

uzatvoreniu  zmluvy pristupujú na základe slobodnej vôle prejavenej zrozumiteľne, určite 

a vážne, bez pocitu tiesne alebo inak nevýchodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi 

podpismi. 

 

 

 

 

V Trnave, dňa         V Trnave, dňa 

 

 

 

 

 

 

 

________________________________                 __________________________________ 

 plk. JUDr. Vojtech Valkovič   MUDr. Daniel Žitňan, MPH 

Krajské riaditeľstvo HaZZ v                      generálny riaditeľ FN Trnava 

Trnave          

 

 

 

 

 

       ––––––––––––––––––––––––––––––––––

       MUDr. Mária Jarošová, MPH 

       medicínsky riaditeľ FN Trnava 



Príloha č. 1 

k Zmluve o vzájomnej spolupráci 

 

 

Zoznam príslušníkov Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Trnave. 

 

Menný zoznam príslušníkov HaZZ: 

1. Ing. Martin Malatinka 

2. Bc. Rastislav Orel 

3. Bc. Milan Eliáš 

4. Bc. Tomáš Polakovič 

5. Bc. Peter Štefech 

6. Bc. Dávid Tomovič 

7. Bc. Milan Drinka 

8. Bc. Peter Lejko 

9. Tomáš Varačka 
10. Gábor Nagy 

 

... 

 

 

Rozsah absolvovanej praxe: 60 hodín za jeden kalendárny rok 

 

Obdobie absolvovanej odbornej praxe: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 2 

k Zmluve o vzájomnej spolupráci 

 

 

Potvrdenie o absolvovaní praxe 

 

Meno, priezvisko, hodnosť: 

Osobné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Pracovisko: 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Trnave, dňa: .......... 

titul, meno, priezvisko a podpis  

vedúcej sestry 

 

 

Dátum Príchod Odchod Počet  

absolvovaných 

hodín 

Podpis mentoraky 

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    

 

 

    



Príloha č. 3 

k Zmluve o vzájomnej spolupráci 

 

Očkovacie preukazy príslušníkov HaZZ 

 

 

 

Bc. Dávid Tomovič      Bc. Milan Drinka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bc. Gábor Nagy     Ing. Martin Malatinka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bc. Milan Eliáš     Bc. Peter Lejko 

 



 

Bc. Rastislav Orel      Bc. Tomáš Polakovič 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bc. Peter Štefech      Bc. Tomáš Varačka 

 

 


